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1. Heil’-gen, zie uw ze - ge - nin -gen uit Je - ho-vahs mil - de hand.
2. Uit het he-den en ’t ver - le - den voor ’t laatst bij - een - ver-gaard
3. Hef dan Zi- ons vaan-del op-waarts en ge - tuig met lui - de stem
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Zi - on wordt al - om ge - ves - tigd in een gro - te broe-der-band.
al - le waar-heid ooit ver - kon-digd; vol-heid on - ge - e - ve-naard!
dat de Vorst des he-mels na - dert; el - ke knie buigt eens voor Hem.

? # œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ ˙̇̇œ œ œ œ

]

Heil’gen, zie uw zegeningen

Tekst:  naar Douglas W. Stott (1925–  ). © 1985 IRI
Muziek:  A. Laurence Lyon (1934 –  ). © 1985 IRI
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ra - ders noch wreed - aards ge - kweld. Met God ver - eend zoekt hij
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’t heil van zijn broe - ders, nooit kan de dood meer ver - win - nen de held.
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Tekst:  naar William W. Phelps  (1792–1872) 
Muziek:  Schotse volksmelodie
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